
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

殉教者の霊性を教皇フランシスコのことばに照らされて想うこと 

シスター梶野芳子 

 2月は3日に福者ユスト高山右近（ 記念日）、5日には日本26聖人殉教者（ 祝日）をお祝いいたしま
す。福者高山右近はイエスの名を拒むよりも、貧しさと国外追放を選び、日本26聖人殉教者も自らの
いのちをキリストのために捧げ、神への愛と信仰の故にを守り自らの血をもって証しました 
 日本26 聖人殉教者の地、西坂の丘を教皇フランシスコは訪日の際、次のように語られました。「こ
の聖地は死についてよりも、いのちの勝利について語りかけます。聖ヨハネ・パウロ 2 世はこの地を
殉教者の丘としてだけでなく、まことの真福八端の山と考えました。自己中心、安穏、虚栄から解き放
たれ、聖霊に満たされた人々のあかしに触れることができる場です。ここは何よりも復活を告げる場
所です。わたしたちは死ではなく、完全な神的いのちに向かって呼ばれているのです。・・ 
 記念館に丁重に納められる過去の手柄の輝かしい遺物にとどまるのではなく、その愛が福音宣教の
熱い思いを刷新し、絶えることなく燃え立たせるこの地におけるすべての使徒的精神の生き生きとし
た記憶と燃える熱意になりますように。」 2019年11月24日） 

 この日本の地に福音の種をまかれた聖
ち

父
ち

と聖子
こ

と聖霊
せいれい

に賛美と感謝をささげます。 
       まかれて みのり 
       みのって 刈られ 
       麦の一粒 
 地に落ちて実を結ぶ一粒の麦となれるように、わたしたちに燃える心を与えてください。 
真のいのち、真の価値をことばと行いで示し、いのちをかけて伝えていった殉教者たちに倣い、現代
社会の中で生きるわたしたちに燃える心をください。すべての人の救いのために、限りなくゆるし、
祈りを捧げ、キリストに生きた殉教者たちの燃える心をください。 
日本の殉教者たちを記念、お祝いする教会とともに、わたしたち一人ひとりが永遠のいのちのため、
福音のために働くことができるよう、彼らの取りなしを願いたいものです。 

 ―「日本26聖人殉教者400年記念の祈り」 長崎大司教の認可） 

 ― 祈り「燃える心をください」参照  

 

The Spirituality of the Martyrs in the Light of Pope Francis 

Sr. Yoshiko Kajino 

 In February, we will celebrate the anniversaries of the beatification of Blessed Justo Takayama Ukon on 

the 3rd and the canonization of the 26 Martyrs of Japan on the 5th. The Blessed Takayama chose poverty and 

deportation rather than rejecting Jesus. The 26 Martyrs of Japan also dedicated their lives to Christ, defended their 

love for their Catholic faith, and testified with their own blood.  

 Pope Francis visited the Twenty-Six Martyrs Monument on Nishizaka Hill in Nagasaki, saying, "this 

shrine does more than speak of death; it also speaks of the triumph of life over death. St. John Paul II saw this place 

not simply as the mount of the martyrs but a true Mount of the Beatitudes, where our hearts can be stirred by the 

witness of men and women filled with the Holy Spirit and set free from selfishness, complacency and pride.  

 This shrine is above all a monument to Easter, for it proclaims that the last word — despite all evidence to 

the contrary — belongs not to death but to life. We are not destined for death but for the fullness of life. This was 

the message the martyrs proclaimed.” (November 24, 2019) 

 Praise and thanks to the Father, the Son, and the Holy Spirit who sowed the Gospel in this Japanese land. 

This haiku seems appropriate: 
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Makarete Minori Sown in Minori 

Minotte karare Mown in Minotte 

Mugi no hitotsubu One grain of wheat 

 Give us a burning heart so that we can be sown and become, like the one grain of wheat, the seed that bears 

fruit.    

 Please give us, who are living in modern society, a heart that burns, showing true life, true value in words, 

true value in actions, imitating the lives of the martyrs.  

Give us the burning heart of the Martyrs as we pray and work for forgiveness and salvation for all.  

 Along with the Church, as we commemorate and celebrate the Martyrs of Japan, each of us, who yearn 

for eternal life, is called to work to spread the Gospel  

 

— "A Prayer Commemorating the 400th anniversary of the 26 Martyrs of Japan" (Approved by Archbishop of 

Nagasaki) 

— See the Prayer “Please Give Us a Burning Heart” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


